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AJJEKBATHOCTbDb IEPEBOJIA B KOMMYHUKATUBHOM ACIIEKTE
AnHoTanus. CTaTbs MOCBALIEHA MCCIEAOBAHUIO MOHATUS «aJIEKBAaTHOCTh» KaK OJHOIO U3
OCHOBOIIOJIAraloIMX KPUTEPUEB OLIEHKU KauecTBa IepeBoa. B 4acTHOCTH, aieKBaTHOCTb IIEpeBoJia
paccMaTpuBaeTCs C TOYKU 3pEHHS] KOMMYHMKAaTHBHOIO Iojaxoza. IIpuBeneH psii mpakTHYECKUX
IIPUMEPOB a/IEKBaTHOI'O NIEPEBOIA C AHTJIMHCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUIA.
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Abstract. This article considers the translation adequacy as a fundamental criterion of
translation quality. The communicative approach is applied to study the phenomenon in question.
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Ha coBpemeHHOM 3Tane pa3BUTHs 0OOLIeCTBa KAaK HUKOI/A BEJIMKO 3HAUYEHHUE NEepPEeBOAA U
nepeBosioBesieHUst B 1esnoM. B XX| Beke uenoBek €XEAHEBHO IMOJIb3YyeTCs IUIOJAaMHU TPYAOB
MEPEBOTUMKOB, PEATM30BAHHBIM B BHJIE€ NIEPEBOJIOB MHCTPYKLUHI (HanpuMep, K ObITOBOI TEXHUKE U
OJIC)kKJIC), TEICHOBOCTEH, ra3eTHBIX M KYPHAIBHBIX CTATCH, XyJO0KECTBCHHOW JHMTEPATyphl U JIp.
B sTO#1 CBA3M OCTPO BCTAaeT BOIPOC O KAdyeCTBE IEPEBOAA, KOTOPBIM YacTO SBIIAECTCS 3aJI0IOM
yclexa MEXKYJIbTypHOM KOMMyHUKanMu. Kak M3BECTHO, KaduecTBO IEPEBOJA B OINPEACIECHHOU
CTETEHU 3aBUCHUT OT OPUEHTHPOBAHHOCTH MEPEBOIUMKA HA UHTEPECHI PELUITUEHTa. DTO 3HAYUT, YTO
Ka)X/JIbIi pa3 NEepPEeBOIYUK JOJDKEH BBITOIHUTh KOHKPETHYIO KOMMYHUKATUBHYIO 3aJa4y, YCIIEIIHOE
pelieHre KOTOPOi, B CBOIO OUYepe/ib, HAMPSMYIO 3aBUCUT OT aJIeKBaTHOCTH mepeBoa [1].

OOpaTtuMcs K OHATHIO «aJIeKBaTHOCTh IepeBoia». B 3Toil CBsA3M paccMOTPUM psJl TEOPHH,
MIPUHAUIEKAIUX U3BECTHBIM OTE€YECTBEHHBIM YUEHBIM-TIEPEBOJOBEAAM.

B. H. KommuccapoB, mpeAcTaBUTENb IIKOJbl JUHIBUCTHYECKOTO IMOJIXO0AAa K MEPEBOAY,
CUMTall, YTO «AJEKBaTHbIM TIIEPEBOJIOM HA3bIBAE€TCS TNEpPEBOJl, KOTOpBIM obecredynBaer
[IparMaTU4ecKue 3aJadyy IEepEeBOJYECKOTO aKTa Ha MAKCHUMAaJIbHO BO3MOKHOM I JOCTHKECHMS
9TOM LIeJI YPOBHE SKBUBAJECHTHOCTH, HE JOMYCKas HapyIIEHUs HOPM WJIM y3yca sI3bIKa IEpEBOAA,
co0mroasi ’KaHPOBO-CTHIIMCTUYECKUE TpeOOBaHUS K TEKCTaM JAaHHOTO THUIA U COOTBETCTBYS
00IIECTBEHHO-TTPU3HAHHOW KOHBEHIIMOHAJIBHOM HOpME mepeBona» [2, €. 233].

IIo MHEHMIO pocCUICKOro JIMHIBHUCTA U nepeBojosena f. M. Penkepa, 3anaua nepesogyunka
COCTOMT B IIepeAade CPEeICTBAMHU JAPYroro s3bIKa LEJIOCTHO M TOYHO COAEP)KAHHA OPHUTHMHAIA,

COoXpaHgasd €ro CTUIUCTHYECKHE W OKCIPCCCHUBHBIC OCOOCHHOCTH. H03TOMy aJICKBaTHBIM
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(TOJTHOLIEHHBIM WJIM LEJIOCTHBIM) MEPEBOJOM MOXHO CUUTATh JIUIIL MEPEBOJ], KOTOPHIN MepenaeT
nH(OPMAIIHIO, COACPIKALIYIOCS B MOAJMHHUKE, PaBHOLIGHHBIMU CpeAcTBaMH. lpyrumu ClIoBamH,
a/JIeKBaTHBIN MEPEBOJ JODKEH INE€PENATh HE TOJBKO TO, YTO BBIPAKEHO B TEKCTE OpPUTMHAjA, HO U
TakK, Kak 370 BbIpakeHo B HeM [3]. K mpumepy, kak yka3blBaeT OJWH W3 OCHOBOIIOJIOKHHUKOB
OTEUECTBEHHOU Teopuu neperoa, A. B. @enopoB, B IPUMEHEHNN K XYJI0)KECTBEHHOMY MEPEBOLY
MOHSTHE aJICKBAaTHOCTH 03HAYaeT COOTBETCTBHE MOMIMHHUKY 110 3CTeTH4ecKor ¢pyHkimu [4, €. 53].

Takum 00pa3oM, MOXHO CAeJaTh BBIBOJ O TOM, YTO aJ€KBaTHOCTb — 3TO COXpPaHEHHUE
MparMaTH4ecKoro MOTEeHIIMala TeKCTa OpUTrMHala B TEKCTE MepeBojia, T.e. CHOCOOHOCTh MepeBoaa
MPOU3BOJIUTh Ha pEUUIUEHTa OMpeeNieHHbli KOoMMYyHUKAaTuBHBIH dpdext. Kakx cuuraer
poccHiiCKMIi TeopeTUK W mpakTuk mnepeBona B. B. CnoOHWKOB, NpUHIMI aJCKBATHOCTH
3aKJIFOYACTCsl B CIOCOOHOCTH TEPEBO/IA BBIMONIHATH TY K€ (DYHKI[HIO, 4TO ¥ opuruHai [4].

TepMHUH «aIeKBaTHOCTh IIEPEBOJa» TECHO CBS3aH APYIMM NEPEBOJIOBETUECKHUM TEPMUHOM —
«OKBUBAJICHTHOCTh MepeBoaa». Tak, mpobiemMa COOTHECEHUS TUX JIBYX MOHSATHI Ha MPOTSHKEHUU
JIOJITOTO BPEMEHHM paccMaTpuBaliach B TpyJdax HE ToJbKo oteuecTBeHHBIX (P. JleBuukui,
B. H. Komuccapos, B. I'. T'ak u 1.71.), HO 1 3anagHbix nepeBoaoBenoB (K. Paiic, X. ®epmeep).

CuuTaercs, 4TO TEPMUH «IKBUBAJIECHTHOCTHY» ObLI BIiepBble ynoTpebien 1. M. Tomnepom B
1959 r. OgHako OKOHYATENBbHO 3TOT TEPMHUH yTBepiawics B Tpyaax P. O. flkobcona B 1959 r.
(crathsi «O JWMHTBUCTUYECKHX AacCleKTax IepeBoja»). B coBpeMeHHOW Teopuu TmepeBoja
SKBHUBAJIEHTHOCTh 00O3HAuaeT COOTBETCTBUME TEKCTa IepeBojla TeKCTy opuruHana. IlonsTue
MEPEeBOIYECKON SKBUBAJICHTHOCTH BKIIOYAaeT B ceOsl MpEACTaBICHHE O pe3yibTare IepeBoAa,
MaKCUMaJbHO OJM3KOM K OpHMIHMHally, M TpEACTaBI€HHE O CpPEIACTBaX JOCTH)KEHUS 3STOTrO
pe3yibrata. B xo1e pa3BUTHS TEOPUH MEPEBOJIA CIOKUIICS LEIIbIA Psii KOHIENIUM MTePEeBOIYECKOM
SKBUBAJIEHTHOCTU:  KOHUENIMS  (OPMAJIBHOIO  COOTBETCTBHS, KOHLEMIMUS  HOPMAaTHUBHO-
COJIEP/KATEIBHOTO  COOTBETCTBHS, KOHILEMIMS 3ICTETUYECKOTO  COOTBETCTBHUS, KOHLEHIMUSA
JIMHAMHYECKOH SKBUBAJICHTHOCTH, YHHUBEPCAIbHAS MOJIENb «CKOMOC)» U T.11. [5].

OctanoBuMcs noapoOHee Ha MOCIEAHEeW MOJENH, TaK KaKk OHA OKa3ajlach HOBBIM IIaroM B
pPa3BUTUH TEOPETHUECKUX B3MVIAJIOB Ha MEPEeBOJ M pacliMpuia MpeAcTaBiIeHHEe O (QYHKIHUH
nepeBoquMKka. B oTamumMe OT NpeauecTBYIOIMX €M KOHLENUUH, NPEACTaBUTENN KOTOPBIX
3aHUMAJIUCh ONpEAETICHUEM HCTOPHUECKH OOYCIIOBIEHHONH SKBHBAJCHTHOCTU IE€PEBEIEHHOIO
TEKCTa MO0 OTHOILLIEHUIO K OPUTHHAILY, MOJIETb «CKOMOCY», IPEJIOKEHHAs] HEMEIIKUMU TeOpPETUKaMH
nepesoga K. Paiic u X. ®depmeepom, 00bICHIET MapajoKcalbHble Ha MEPBbIM B3I Pe3yIbTaThl
IIepeBO/ia, KOTOPHIE HE YKJIAAbIBAINCH HU B OJIHY U3 KOHILIETILUN.

Tak kak mepeBOJ BCEr/a OCYLIECTBISETCS C KaKOH-THOO 1Leiblo, MOHATHE «CKOIOCH
(Tped. «uenb») SABISIETCS OCHOBOW JaHHOW yHHBEpcaJbHOW Mozenu. Cpenu 1ened mepeBoaa

ABTOPbLI BBLIACIAIOT HCE TOJIBKO IIOJIHOLCHHYIO IIep€aady COACpKaHUA IIOAJIMHHHUKA, HO H
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JIC30PUECHTAITMIO PEIUITUEHTA, BBEJCHUE €T0 B 3a0iyXJACHUE, BHEAPEHUE MOCPEICTBOM TEpPeBOIa
qyXIYI0 OpUTHHAIIY TMOJIHTHYECKYIO wiaeto u T.a. ClemoBarenbHO, Takoe pa3HOOOpaswe 3anad,
CTOSIIIMX TIEpPE]] EPEBOAUYMKOM, MOKET MPUBECTU K MOJTHOMY MU3MEHEHUIO BCEX BUOB COACPKAHUS
TEKCTa MPHU MEPEBOJIC.

CoOTHOCSI TOHATHS YKBUBAJEHTHOCTH U afekBaTHOCTH, K. Paiic u X. depmeep oTMeUaror,
YTO SKBUBAJIEHTHOCTh — 3TO OTHOLIEHUS, MPEXJIE BCETO, MEXIY OTIEIbHBIMU 3HAKAMH U LIEJIBIMU
TEKCTaMH, a aJCcKBAaTHOCTh — OTHOIIEHUS MEXay Kyinbrypamu. OOIIMM y 3THX JIBYX TEPMHHOB
SIBJISIETCS] TO, YTO OHM 00a HE CTaTUYHBI, TaK KaK IIeJIb IEPEBOIa BCAKUN pa3 MEHsAETCs, a (PyHKIus
OJTHOTO M TOTO K€ TEKCTa MOXKET OBITh MO-pa3HOMY MOHSTA JIOAbMH Ha Pa3HbIX HUCTOPHUYECKHX
sramnax [5].

TakuMm 00pa3oM, B HAcTOsIIIEEe BpeMsl TPoOIeMa COOTHECEHUS TIOHSATUH SKBHBAICHTHOCTU H
a/ICKBaTHOCTHU TIEpEBOJa HE pelleHa OJHO3HAYHO. B HEKOTOPHIX CydasiX OHHM YIMOTPEOISIFOTCS Kak
cuHOHUMBI (cTaThs P. JleBunkoro «O npuHIimie GyHKIIMOHATIBHON aIcKBATHOCTH MEPEBOIAY), HO
MOTYT U HpoTUBONOCTaBIATHCA Apyr apyry. K mpumepy, B. H. Komuccapo B cBoeli pabote
«Teopust mepeBosa (JIMHIBUCTUYECKHE ACHEKTHI)» Pa3TpaHUYMBACT TOHITHS IKBUBAJICHTHOTO U
aZiekBaTHOro rnepeBoja. [1oJ KBUBaJGHTHBIM OH MOHUMAET IEPEBOJI, KOTOPBIM BOCHPOU3BOJIUT
coJiepKaHUE OpUTHMHAlIa HAa OAHOM W3 YPOBHEH JKBHMBAJICHTHOCTU. AJEKBATHBIM XK€ NEpPEeBOJ]
JIOJDKEH OIPaB/bIBATh OXKUJAHUS KOMMYHHKAHTOB WJIHM JIHI, KOTOPHIE OCYIIECTBIISIIOT OILIEHKY
KadecTBa nepeBojia. Tak ke OH OTMEUaeT, 4TO JIF0OOM aJeKBaTHBIN MMepeBO] SKBUBAJIICHTECH, HO HE
BCSIKUIT SKBUBAJICHTHBIN MEPEBO/I MPHU3HAETCS aJIeKBATHBIM [2].

OOpatuMcsi K KOHKPETHBIM MpHUMepaM [UIsl WJUTIOCTPAIlMM TIOHATUSA «aJeKBAaTHOCTH
nepeBoaay. Kak u3BeCTHO, /ISl CO3MaHUS OMPENEICHHOTO KOMMYHUKATHBHOTO 3(ddexrta MHOTHE
aBTOPHl HCIOJB3YIOT 3BYKOBYIO M TpadUUYeCKyl0 CTOPOHBI f3bIKa, MPUOOpPETAIOIINE B
XyJI0)KECTBEHHBIX TEKCTaX JCTETHMYECKYI0 ILIEHHOCTh. Hampumep, B cTuxorBopeHun «Bopon»
amepukanckoro 1moata . [1o adexT myprmanus cozmaercs 3a cueT UCIOIb30BaHUS 3BYKa [s]:

And the silken, sad, uncertain rustling of each purple curtain
Thrilled me — filled me with fantastic terrors never felt before.

B mepeBojiie Ha pycCKHid SI3bIK UCIOJIB30BAHUE aHAJOTHYHOTO (9KBHBAJICHTHOTO) 3BYKa HE
MpHUBENIO OBl K CO3JaHMI0 MO00HOTO d(deKTa, a, HAMPOTUB, BBHI3BATIO ObI COBCEM WHBIC acCOIHMa-
nuu. Mcxons w3 3TOro, mMepeBOMAUMK JOJDKEH OBLT MCIOJIB30BAaTh TOT K€ MPHUEM aJUTUTEpalluH,
OJIHAKO, OCHOBAHHBIM Ha MPUMEHEHUH WHOTO 3BYKA, KOTOPBIN BBITTOJHSIET aHAJTOTHIHYIO (DYHKITHIO
B TEKCTE Ha SI3bIKE IepeBoJia — 3BYK [1]:

[ITenKoBBIN TPEBOXKHBIN IIOPOX B IIYPIYPHBIX MOPThEpax, IITOPAX
[TonoHMm, HAMTOTHUI CMYTHBIM Y>KacOM MEHSI BCETO...

(ITep. M. 3enxesuua) [4]



PaccmoTpuM psin NpUMEpPOB aleKBaTHOIO IIEPEBOAA W3 IPOU3BEIEHUS COBPEMEHHOTO
amepukanckoro nucarens P. bpandepu «Buno u3 omyBanunkosy» [7]: Grandfather excused himself
early. “I’m full,” he said. — IlepBbiM u3-3a cTosia BcTad Aeaymika. — S cbiT, — cka3ain oH. KoHTekCT
IIOMOTaeT MEPEBOMYMKY MHTEpIpeTupoBaTh Bhipakenus «I’m full» u «excused himself» umenno
TakuM obpazoMm. Takxke HeoOXoaumMo OOpaTUTh BHMMaHUE Ha HOPSAOK CiIOB. B mepeBone Ha
PYCCKHUH S3BIK TOJUIeXKallee, Hecyliee B ce0e HOBYIO MH(OPMALNIO, TPAAUIMOHHO HAXOIUTCS Ha
IIOCJIEIHEM MECTE B IPEAJOKEHUHU. Toraa Kak B sA3bIKAX C AHAJUTHYECKUM CTPOEM, B JTAHHOM
Cllydae B aHIUIMHCKOM, MOJIEXKAILEe CTABUTCS IEPE CMBICIIOBBIM IJIar0JIOM.

Eme onuH sApkuil npuMep aJeKBaTHOIO IEPEBOAA PACCMATPUBAEMOIO XYAO0KECTBEHHOIO
TekcTa Ha pycckuii s3pik: Grandma watched the faces of her boarders. Silently they stared at their
plates, their hands in their laps, the food cooling, unchewed, in their cheeks. “I’ve lost it!”” Grandma
said. “I’ve lost my touch ...” — BbaOymika nepeBo/ria UCTIBITYIONMIMIA B3IJSLI ¢ OIHOTO JIMIA Ha
apyroe. Bce Monua ycraBunuck cebe B Tapeiku, CIOKWIM PYKM Ha KOJICHSX, a 3a IIEKOM TakK U
ocTajcsi HEIOXKEBaHHBIM Kycok. — Sl pa3yumnach, — ckasana 0alymka. — S Oosblne HE yMeEro
CTpAINAaTh. ..

M3Bnekast cMbIC U3 KOHTEKCTA, IEPEBOAYUK IPUMEHSIET ONPaBJAaHHYIO TpaHC(HOPMALUIO B
BeIpakeHHsAX co cioBoM «losty — «I’ve lost ity u «l’ve lost my touch». B manHOoM cmydae
coJiep’KaHue OpUTHHAJIa MEPElaHO IEIOCTHO U TOYHO, NEPEBOJ] €CTECTBEHHO 3BYYUT Ha PYCCKOM
SI3bIKE, CJIEI0BATENIbHO, OH a/IEKBATEH.

Takum o00pazoMm, BBIBOJ, KOTOPBIH MBI MOXXEM cIenaTh, 3aKIIOYaeTcs B TOM, 4YTO
aJIcKBaTHOCTb II€PEBOJIa CBsA3aHa, IPEXJIE BCEro, € CaMUM IPOLIECCOM MEKBA3BIKOBOTO
KOMMYHHMKaTUBHOTO aKTa W YCJIOBMSIMM €ro IMpPOTEKAaHMs, TOrJa KaK O3KBHUBAJEHTHOCTh
OpHEHTHpOBaHa Ha pe3ynbrar mnepeBona [5]. ['oBops 00 SKBUBAJICHTHOM IEPEBOJIC, MBI UMEEM B
BHJy €TI0 JIMHTBUCTUYECKUE XaPAKTEPUCTUKH.

B nr060M ciyuae, paccMaTpuBasi BOIIPOC O COOTHECEHUH aJIeKBaTHOCTH U AKBUBAJIEHTHOCTH,
cllelyeT MMOMHHUTh O TOM, 4YTO BCE€ MEPEBOUYECKHE PEIICHUs CYObEKTUBHBI, TOCKOJIbKY 3aBUCAT OT
BOCIPUATHS MEPEBOAYMKOM TEKCTa OpuruHaia. B onHux ciydasx gparMeHThl TEKCTa OpUrHHaa
OyayT nepenansl OyKBalbHO, a B JPYTUX — OIMYLIEHBI, TaK KaK KXl TEKCT, HE 3aBUCUMO OT €T0

CTUJINCTUYECKOM MPpUHAAJIC)KHOCTH, Tpe6yeT WHAUBUAYAJIbHO-TBOPYCCKOI'0 TIOHUMAHUA [6]
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